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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia  Košice

Rumanova 14, 040 53 Košice
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R O Z H O D N U T I E 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a  podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 1, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1      a 7,  písm. b)  bod  3,   písm. c)  bod  8, písm. f)  bod 4 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,             na základe konania vykonaného podľa zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)  vydáva

 i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e,
ktorým  povoľuje  vykonávanie činností v prevádzke:
„Závod Vápenka Košice“

Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

okres: Košice II.
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno: Carmeuse Slovakia, s.r.o.

sídlo:                   049 11 Slavec 179
IČO:                    36 198 749  

Súčasťou integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa ustanovení zákona                       č. 245/2003 Z. z. o IPKZ:
a) v oblasti ochrany ovzdušia:

    - súhlas  k  povoleniu stavieb  veľkého  zdroja znečisťovania, jeho zmien a súhlas k jeho 
       užívaniu,  podľa  § 8  ods. 2 písm. a) bod 1  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
     - určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania, podľa  § 8  ods. 2 
        písm. a) bod 7  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
b) v oblasti povrchových a podzemných vôd:

     - súhlas na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných 
        vôd, podľa  § 8  ods. 2 písm. b) bod 3  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

c) v oblasti odpadov:

     - súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, podľa  § 8  ods. 2 
        písm. c) bod 8  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

d) v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

     - posudzovanie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, podľa  § 8  ods. 2 písm. f)   
        bod 4  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 
        Prevádzka Závod Vápenka Košice bola uvedená do trvalého užívania v apríli roku 1972         a je umiestnená na pozemkoch parcelné číslo 151/7 - 151/12, 151/17, 151/18, 151/35, 151/44 - 151/46, 151/49 - 151/52, 151/55, 151/57, 151/65 - 1561/89, 195/4, 195/71, 195/72, 195/110, 195/111, 195/163 v katastrálnom území Železiarne, ktoré sú podľa výpisu z  katastra nehnuteľností č. 758 vydaného Správou katastra Košice dňa 07.11.2005 vo vlastníctve prevádzkovateľa. 
I.  Údaje o prevádzke 
A. Zaradenie prevádzky

1.  Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:  

a) Povoľovaná priemyselná činnosť je podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 245/2003 Z. z. o IPKZ   
     kategorizovaná ako 3.1. Prevádzky na výrobu cementového slinku v rotačných peciach                
     s výrobnou kapacitou väčšou ako 500 t za deň, alebo na výrobu magnezitového slinku 
     alebo vápna v  rotačných peciach s výrobnou kapacitou väčšou ako 50 t za deň alebo  
     v iných peciach na výrobu vápna s výrobnou kapacitou väčšou ako 50 t za deň a podľa 
     prílohy č. 3 vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou  sa vykonáva zákon                             
     č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ  zaradená v skupine NOSE - P: 104.11,

b) Ostatné  priamo s  tým  spojené činnosti,  ktoré   majú  technickú  nadväznosť  na   činnosti 
     vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného   
     prostredia.

2.  Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:

  Povoľovaná prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002  Z. z.  o  ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovania ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), a  v  zmysle vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z.             o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách                    a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia  a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu  emisií znečisťujúcich látok  v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z. z., vyhlášky č. 260/2005 Z. z. a vyhlášky                   č. 575/2005 Z. z. v znení  neskorších  predpisov (ďalej len „vyhláška MŽP SR č. 706/2002 Z. z.“) veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia kategórie:      
3.3.1 Výroba vápna s projektovanou výrobnou kapacitou  väčšou ako 50 t za deň.
B. Opis prevádzky a technických  zariadení    na    ochranu   ovzdušia,   vody      
     a pôdy  v  prevádzke


1. Charakteristika prevádzky

     Prevádzka Závod Vápenka Košice  je umiestnená juhozápadne od Košíc v areáli U. S. Steel  Košice, s.r.o. Hlavným výrobným programom prevádzky je výroba kalcitového a dolomitového vápna v štyroch rotačných peciach v nepretržitej prevádzke, v ktorých prebieha proces výpalu a rozklad vápenca na vápno. Základné vstupné suroviny do prevádzky tvoria vápenec a dolomit    a  ako palivo v rotačných peciach sa na výpal vápna  používa zemný plyn naftový, koksárenský plyn a nízkosírne práškové čierne uhlie. 
2. Členenie prevádzky na stavebné objekty a prevádzkové súbory

Prevádzka sa člení na nasledovné stavebné objekty a prevádzkové súbory:

Stavebné objekty: 

SO Vykladacia jama 

SO Triediareň
SO Rotačná pec č. 1

SO Rotačná pec č. 2
SO Rotačná pec č. 3
SO Rotačná pec č. 4
SO Vápenné hospodárstvo
SO Sklad olejov a PHM 
SO Garáže

SO Budova údržby a výroby - dielne 
SO Dieselagregát 

SO Regulačná stanica zemného plynu
SO Rozvod pitnej vody
SO Rozvod priemyselnej vody
SO Rozvod vratnej vody
SO Rozvod zemného plynu
SO Rozvod koksárenského plynu
SO Rozvod kyslíka
SO Rozvod acetylénu
SO Rozvod stlačeného vzduchu

SO Rozvod technologickej pary

SO Rozvod vykurovacej vody

SO Rozvod elektrickej energie

SO Rozvod kanalizácie

Prevádzkové súbory:

PS Vykládka základných vstupných surovín a triediareň
PS Rotačná pec č. 1 a Rotačná pec č. 2
PS Rotačná pec č. 3 
PS Rotačná pec č. 4
PS Doprava vápna do zásobníkov

PS Expedícia vápna
PS Statické zariadenia na spaľovanie nízkosírneho práškového čierneho uhlia v RP1, RP2, RP3    
      a RP4 

Ostatné činnosti priamo spojené so základnou priemyselnou činnosťou vykonávanou v prevádzke sa delia na prevádzkové súbory:

PS  Nakladanie s vodami

PS  Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami 
PS  Nakladanie s nebezpečnými odpadmi vznikajúcimi  v prevádzke

2.1 PS Vykládka základných vstupných surovín a triediareň      

      Kusový vápenec frakcie 15 – 45 mm alebo dolomitický kameň frakcie 16 – 45 mm                 je dopravovaný do prevádzky samovýsypnými železničnými vagónmi alebo nákladnými automobilmi a vysypávaný do vykladacej jamy o kapacite cca 100 ton, z ktorej je pásovými dopravníkmi dopravovaný kusový vápenec na hrebeňovú skládku a dolomitický kameň               na kužeľovú skládku. Z hrebeňovej skládky je kusový vápenec dopravovaný dopravnými pásmi do dvoch dynamických triedičov SDT 1, v ktorých sa triedi na frakcie    0 - 15 mm a 15 - 45 mm. Frakcia 0 - 15 mm padá   do zásobníkov o objeme cca 2 x 100 m3 osadených pod triedičmi a frakcia 15 - 45 mm padá z triedičov na dopravný pás, ktorý slúži na zavážanie prevádzkového zásobníka vápenca o objeme cca 100 m3 osadeného nad predohrievačom rotačnej pece č. 4. Kusový vápenec a dolomitický kameň určený na výpal v rotačných peciach č. 1 a č. 2 je bez triedenia dopravovaný do násypiek pre zavážanie rotačných pecí č. 1 a č. 2 o objeme 8 m3.
      Prachom znečistená vzdušnina (ďalej tiež „prašná vzdušnina“) z presypov dopravných pásov, triedičov a zásobníkov vápenca je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra typu FTG 6 s účinnosťou odlúčenia 98 - 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou tuhých znečisťujúcich látok (ďalej tiež „TZL“) 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom 13 000 m3.h-1        a po odprášení vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 25,00 m. 
      Prach odlúčený v látkovom filtri je dopravovaný do zásobníkov vápenca frakcie 0 – 15 mm. 
      V tomto technologickom uzli dochádza ku vzniku fugitívnych emisií prevažne                      pri nepriaznivých klimatických podmienkach v období sucha, najmä pri vyprázdňovaní železničných vagónov a nákladných automobilov  a pri zavážaní na skládku. 
2.2 PS Rotačná pec č. 1 a Rotačná pec č. 2
      Výpal nevytriedeného kusového vápenca na kalcitové vápno alebo dolomitického kameňa     na dolomitické vápno prebieha v Rotačnej peci č. 1 (ďalej len „RP1“) s maximálnym výkonom 277 t vápna za 24 hodín a v Rotačnej peci č. 2 (ďalej len „RP2“) s maximálnym výkonom 365 t vápna za 24 hodín pri teplote maximálne 1 100°C. V RP1 a RP2 je inštalovaný horák typu S 15000 s maximálnym tepelným výkonom 17,5 MW spaľujúci koksárenský plyn, ktorý slúži     na výrobu tepla potrebného na výpal kusového vápna. Vstupná surovina je dopravovaná dopravnými pásmi  do zásobníkov osadených nad Lepoll roštom, v ktorom dochádza k predsúšaniu vstupnej suroviny a následne k samotnému výpalu v RP1 a RP2. Vypálené horúce vápno na konci RP1 a RP2 padá do planétových chladičov, v ktorých sa ochladzuje prisávaním vonkajšieho vzduchu na teplotu min. 240 °C. Z planétových chladičov je vypálené vápno dopravené do zásobníkov vápna umiestnených v SO Vápenné hospodárstvo.

         Odpadové plyny vznikajúce pri výpale vápna v RP1 a RP2 sú odvádzané do ovzdušia cez dva samostatné látkové filtre DPA 33x13/5 s účinnosťou odlúčenia TZL 98 - 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou TZL 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom 52 000 m3.h-1 a spoločným komínom pre RP1 a RP2 o výške 25,00 m.      
Prašná vzdušnina z presypov a sklzov zavážacích dopravných pásov je odvádzaná  na odprášenie do látkového filtra typu FKA 8/200 s účinnosťou odlúčenia TZL 98 - 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou TZL 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom 5 760 m3.h-1                    a výduchom o výške 20,00 m.
        Prach odlúčený v látkových filtroch je dopravovaný do zásobníkov odpraškov o objeme       2 x 100 m3  a odovzdávaný na spracovanie externým odberateľom alebo vyvážaný na skládku nie nebezpečného odpadu ako ostatný odpad.
2.3  PS Rotačná pec č. 3
       Výpal vytriedeného kusového vápenca frakcie 15 – 45 mm na kalcitové vápno prebieha v Rotačnej peci č. 3 (ďalej len „RP3“) s maximálnym výkonom 520 t vápna za 24 hodín.             V RP3 je inštalovaný horák typu UNIFLAM 8 K/4000 s maximálnym tepelným výkonom        34,9 MW spaľujúci zmesný zemný plyn naftový a koksárenský plyn, ktorý slúži na výrobu tepla potrebného na výpal kusového vápna pri teplote maximálne 1 170°C. Kusový vápenec je            zo zásobníka nad predohrievačom Rotačnej pece č. 4 (ďalej len „RP4“) dopravovaný šikmým dopravným pásom do zásobníka vápenca predkalcinátora RP3, ktorý slúži na predhriatie a čiastočnú kalcináciu vápenca pred výpalom v RP3. Predkalcinovaný vápenec prechádza predhrievacou komorou a sklzom padá do RP3, v ktorej prebieha endotermická reakcia. Súčasťou RP3 je šachtový chladič vápna slúžiaci na ochladenie vypáleného vápna nasávaním chladiaceho vzduchu. Zo šachtového chladiča  RP3 je vypálené vápno dopravené do zásobníkov vápna umiestnených v SO Vápenné hospodárstvo. 

  

Odpadové plyny vznikajúce pri výpale vápna v RP3 sú odvádzané do ovzdušia cez samostatný pulzný látkový komorový filter typu DPA 40x13/5 s účinnosťou odlúčenia  TZL     98 – 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou TZL 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom 61 844 – 80 343 m3.h-1 a spoločným komínom pre RP3 a RP4 o výške 40,00 m. Odpadové plyny sú pred vstupom do látkového filtra ochladzované rozstrekovaním vody             na teplotu 240 °C. V prípade poruchy vodného chladenia odpadových plynov, sú tieto chladené na vyššie uvedenú teplotu prisávaním chladiaceho vzduchu.

   Prašná vzdušnina zo šachtového chladiča vápna a presypov dopravných pásov, slúžiacich            na dopravu vypáleného vápna do zásobníkov vápna, je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra typu FKC 8/280  s účinnosťou odlúčenia  TZL  98 – 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou TZL 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom 1 700 m3.h-1                          a po odprášení vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 20, 00 m. 
   
Prach odlúčený v látkovom filtri DPA 40x13/5 je dopravovaný do zásobníkov odpraškov o objeme cca 3 x 100 m3 a prach odlúčený v látkovom filtri FKC 8/280 je dopravovaný               do samostatného zásobníka odpraškov o objeme cca 100 m3. Odlúčený prach je odovzdávaný        na spracovanie externým odberateľom alebo vyvážaný  na skládku  nie nebezpečného odpadu  ako ostatný odpad.
2.4  PS Rotačná pec č. 4
       Výpal vytriedeného kusového vápenca frakcie 15 – 45 mm na kalcitové vápno prebieha          v RP4 obdobného typu ako RP3. Maximálny menovitý výkon RP4 je 560 t vypáleného vápna      za 24 hodín. V RP4 je inštalovaný horák typu UNIGAS 10000 – 5 SZgk s maximálnym tepelným výkonom 35 MW, spaľujúci zmesný zemný plyn naftový a koksárenský plyn, ktorý slúži             na výrobu tepla potrebného na výpal kusového vápna pri teplote cca 1 070 °C. Kusový vápenec je zavážaný do zásobníka nad predohrievačom RP4. Predkalcinovaný kusový vápenec prechádza predhrievacou komorou a sklzom padá do RP4, v ktorej prebieha endotermická reakcia. Súčasťou RP4 je šachtový chladič vápna slúžiaci na ochladenie vypáleného vápna nasávaním chladiaceho vzduchu. Zo šachtového chladiča  RP4 je vypálené vápno dopravované do zásobníkov vápna umiestnených v SO Vápenné hospodárstvo. 

  

Odpadové plyny vznikajúce pri výpale vápna sú odvádzané do ovzdušia cez samostatný pulzný látkový komorový filter typu DPA 40x13/5 s účinnosťou odlúčenia TZL 98 – 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou TZL 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom 61 844 – 80 343 m3.h-1 a spoločným komínom pre RP3 a RP4 o výške 40,00 m. Odpadové plyny sú pred vstupom do látkového filtra ochladzované rozstrekovaním vody na teplotu 240 °C. V prípade poruchy vodného chladenia odpadových plynov, sú tieto chladené na vyššie uvedenú teplotu prisávaním chladiaceho vzduchu.

   Prašná vzdušnina zo šachtového chladiča vápna a presypov dopravných pásov, slúžiacich           na dopravu vypáleného vápna do zásobníkov vápna, je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra typu FTG 6/240-B s účinnosťou odlúčenia TZL  98 – 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou TZL 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom 13 000 m3.h-1                        a po odprášení vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 20, 00 m. 

         Prach odlúčený v látkovom filtri DPA 40x13/5 je dopravovaný do zásobníkov odpraškov o objeme cca  3 x 100 m3 a odovzdávaný na spracovanie externým odberateľom alebo vyvážaný  na skládku  nie nebezpečného odpadu ako ostatný odpad. Prach odlúčený v látkovom filtri       FTG 6/240-B je dopravovaný späť do výrobného procesu.
2.5  PS Doprava vápna do zásobníkov
       PS Doprava vápna do zásobníkov  zabezpečuje dopravu vypáleného vápna z rotačných pecí RP1 až RP4 pomocou dopravných pásov do zásobníkov vápna umiestnených v SO Vápenné hospodárstvo a jeho prípadné triedenie na dynamickom triediči. V SO Vápenné hospodárstvo sú umiestnené betónové zásobníky o objeme 6 x 100 t, ktoré slúžia na uskladnenie vypáleného vápna z RP1, RP2 a RP3, kovové zásobníky o objeme 6 x 100 t, ktoré slúžia na uskladnenie vypáleného vápna z RP4 a zásobník odpraškov a vytriedeného vápna o objeme 100 t. Súčasťou SO Vápenné hospodárstvo sú veľkokapacitné oceľové zásobníky vápna o objeme 3 x 250 t, ktoré slúžia na uskladnenie triedeného vápna. 
         Prašná vzdušnina z presypov dopravných pásov a dynamického triediča vápna je odvádzaná        na odprášenie do látkového filtra typu FTG 9/360-B/1 s účinnosťou odlučovania TZL                98 – 99 %, projektovaným objemovým prietokom 20 800 m3.h-1 a po odprášení vypúšťaná          do ovzdušia výduchom o výške 28,00 m.
Prašná vzdušnina z presypov dopravných pásov a 3 veľkokapacitných zásobníkov vytriedeného vápna je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra typu FR-JET 280/6  s účinnosťou odlúčenia  TZL 98 – 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou TZL 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom 18 000 m3.h-1 a po odprášení vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 19,80 m.
Prach odlúčený v látkových filtroch je dopravovaný do zásobníka odpraškov a vytriedeného vápna a odovzdávaný na spracovanie externým odberateľom alebo vyvážaný na skládku  nie nebezpečného odpadu  ako ostatný odpad.
2.6 PS Expedícia vápna
       PS Expedícia vápna zabezpečuje dávkovanie vápna na nákladné automobily a železničné vagóny alebo doprava vypáleného vápna dopravnými pásmi dopravnými pásmi na Divizný závod 
Oceliareň prevádzkovateľa U. S. Steel Košice, s.r.o. cez Presýpaciu stanicu vápna.
        Prašná vzdušnina z presypov dopravných pásov, podávačov vápna zo zásobníkov RP3 a RP4 je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra typu FTG 9/360-b-1 s účinnosťou odlúčenia TZL 98 – 99 %, garantovanou výstupnou koncentráciou TZL 50 mg.m-3 projektovaným objemovým prietokom 20 800 m3.h-1 a po odprášení vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 28,00 m.
Prach odlúčený v látkovom filtri je dopravovaný do zásobníka odpraškov a vytriedeného vápna a odovzdávaný na použitie externým odberateľom alebo vyvážaný na skládku  nie nebezpečného odpadu  ako ostatný odpad.

Fugitívne emisie vznikajú v tomto technologickom uzli pri dávkovaní vápna                    zo 6 betónových zásobníkov a Presýpacej stanice.

2.7 PS Uhlofikácia rotačných pecí

       Statické zariadenia na spaľovanie nízkosírneho čierneho práškového uhlia (ďalej len „uhlie“), ktoré slúžia na skladovanie uhlia, manipuláciu s ním a jeho dávkovanie do rotačných pecí RP1 až RP4, sú súčasťou stavby „Uhlofikácia rotačných pecí“, ktorej uskutočnenie bolo povolené stavebným povolením vydaným rozhodnutím Mesta Košice, číslo MK – 07/153 114 – 12/V/FIL zo dňa 07.09.2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 11.09.2007.
       Stavba „Uhľofikácia rotačných pecí“ sa člení na nasledovné stavebné objekty a prevádzkové súbory:

Stavebné objekty :

SO 001 Stavebné úpravy

SO 002 Oceľové konštrukcie

SO 003 Osvetlenie a uzemnenie

Prevádzkové súbory:

PS 01 Zásobníky práškového uhlia

PS 02 Dávkovanie práškového uhlia

PS 03 Horák RP1

PS 04 Horák RP2

PS 05 Horák RP3

PS 06 Horák RP4

PS 07 Elektroinštalácia a uzemnenie

PS 08 Systém riadenia

PS 09 Inertizácia

PS 10 Potrubné rozvody inertného plynu

PS 11 Prípojka stlačeného vzduchu

       Uhlie je do prevádzky dopravované v železničných cisternách s komorami o objeme              2 x 90 m3, z ktorých každá má 2 samostatné prepážky alebo automobilovými cisternami o objeme 66 m3, ktoré sú vybavené vlastnými kompresormi pre plnenie zásobníkov uhlia. Uhlie je zo železničných vagónov dopravované do oceľových zásobníkov uhlia o objeme 2 x 1 000 m3 pružnými hadicami pomocou stlačeného vzduchu (pneumaticky). Dávkovanie uhlia je zabezpečené cez dve výpuste každého zásobníka, ktoré sú opatrené ručným nožovým uzáverom pripojeným na samostatný dávkovací systém Schneck Multicelll /Multicolor s výkonom 1,0 -5,0 t uhlia za hodinu pre každú rotačnú pec. Z komôrkového podávača padá uhlie do podávacej pätky a je dopravené pneumatickým potrubím do uhoľného kanála príslušného horáka rotačnej pece.     V RP1, RP2 a RP3 sú inštalované kombinované horáky KFS typ OPTIMIX umožňujúce spaľovanie práškového uhlia v rozsahu 0 - 100 %, zemného plynu v rozsahu 0 – 100 % a odpadov dodávaných pod obchodným názvom - Tuhé alternatívne palivo (ďalej len „TAP“), s maximálnym tepelným výkonom pre RP1 a RP2 25 MW a 36 MW pre RP3. V RP4                    je inštalovaný kombinovaný horák Unitherm umožňujúci spaľovanie práškového uhlia v rozsahu 0 – 100 %, zemného plynu v rozsahu 0 – 100 % a TAP, s maximálnym tepelným výkonom          36 MW. Spaľovanie TAP nie je predmetom tohto rozhodnutia.
            Prašná vzdušnina zo zásobníkov uhlia je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra typu SCHON PM2524/07, garantovanou koncentráciou TZL 50 mg.m-3, projektovaným objemovým prietokom  3 900 m3.h-1 a po odprášení vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 39,00 m.
Prach odlúčený v látkovom filtri je dopravovaný do zásobníkov práškového uhlia a používaný      vo výrobnom procese.
2.8 PS Nakladanie s vodami
Voda používaná na technologické účely
        Zdrojom priemyselnej vody pre  technologické účely prevádzky je priemyselná voda z rozvodu U. S. Steel Košice, s. r.o., na ktorý je prevádzka napojená v troch miestach. Priemyselná voda slúži na chladenie ložísk pre RP1, RP2, RP3 a RP4 a pre chladenie spalín    pred vstupom do látkových filtrov RP3 a RP4. Použitá priemyselná voda slúžiaca na chladenie ložísk je zhromažďovaná v prečerpávacej stanici a prečerpávaná do hlavného rozvodu priemyselnej obehovej vody prevádzkovateľa U. S. Steel Košice, s.r.o. 
         Pitná voda je dodávaná do výmenníkovej stanice prevádzky, ktorá je umiestnená v administratívnej budove, z vnútroareálového rozvodu pitnej vody  U. S. Steel Košice, s. r. o. Úprava vody   pre pitné a sociálne účely pre potrebu závodu nie je predmetom tohto rozhodnutia.

Spôsob odvádzania vôd z povrchového odtoku a odpadových vôd   
         Splaškové odpadové vody a vody z povrchového odtoku sú z prevádzky odvádzané v súlade  s platným Kanalizačným poriadkom U. S. Steel Košice, s. r. o. do stoky A jednotnej kanalizačnej siete U. S. Steel Košice, s.r.o., ktorou sú odvádzané na čistenie na ČOV Sokoľany.   

2.9 PS Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami 

         Nebezpečné látky, s ktorými sa zaobchádza v prevádzke sa skladujú v týchto stavebných objektoch s nasledovným zabezpečením:

SO  Sklad olejov a PHM
Sklad olejov a PHM, ktorý slúži na skladovanie  oleja, nafty a iných ropných látok v 200 l sudoch, tvorí uzamykateľný oceľový sklad s dvoma miestnosťami, osadený na betónovej ploche cca 1,0 m nad úrovňou upraveného terénu. Jedna miestnosť sa používa ako sklad olejov a druhá miestnosť ako sklad pohonných hmôt (ďalej tiež „PHM“). Podlaha oboch miestností skladu            je zhotovená z oceľových podlahových roštov opatrených  šikmým dnom. Zachytené nebezpečné látky sú oceľovým žľabom odvádzané do samostatných zberných záchytných vaní odolných voči nebezpečným látkam pre sklad olejov o objeme 2 700 l a pre sklad PHM o objeme 2 300 l. Zberné záchytné vane sú osadené pod úrovňou terénu. V sklade olejov je vyhradené miesto                      na zhromažďovanie opotrebovaných olejov, ktoré sa skladujú v 200 l oceľových sudoch             do doby odovzdania oprávnenej osobe podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. V prevádzke je umiestnený aj príručný  oceľový uzamykateľný sklad oleja s oceľovou záchytnou vaňou o objeme 200 l, v ktorom je uložený  200 l sud s vypúšťacím ventilom. 

SO Dieselagregát

V tomto stavebnom objekte je osadený náhradný zdroj na výrobu elektrickej energie, v ktorom                  sa používa cca 65 l mazacieho oleja uloženého v prevádzkovej oceľovej jednoplášťovej nádrži a 325 l nafty uloženej v prevádzkovej oceľovej jednoplášťovej nádrži. Prípadné uniknuté nebezpečné látky z dieselagregátora sú prepadovým kanálom rozmerov 0,7 x 0,5 x 8 m odvedené                  do betónovej záchytnej vane o objeme cca 360 l, ktorá nie je zabezpečená proti úniku nebezpečných látok (mazací olej a nafta) do povrchových alebo podzemných vôd.
SO Garáže

Garáže sa využívajú na opravy, údržbu a garážovanie dopravných prostriedkov používaných v prevádzke., ktorých súčasťou je betónová montážna jama rozmerov 7,0 x 1,0 x 1,5 m opatrená penetračným náterom.
        V prevádzke sa nebezpečné látky používajú pri hlavnom náhone RP1 až RP4 a hydraulických staniciach predkalcinátora RP3 a RP4. Tieto zariadenia obsahujú mazací a hydraulický olej a sú uložené v plechových záchytných vaniach.    

2.10 PS Nakladanie s nebezpečnými odpadmi vznikajúcimi v prevádzke

         Nebezpečné odpady v prevádzke vznikajú pri vykonávaní pravidelnej údržby a odstraňovaní porúch strojných a  technologických zariadení, sú zhromažďované na miestach na to určených            a  v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva, ktorým sa ustanovuje Katalóg odpadov kategorizované tak, ako je uvedené v prílohe č. 1 tohto rozhodnutia. Zhromažďovanie odpadových olejov vznikajúcich v jednotlivých technologických uzloch prevádzky je uvedené v bode 2.9 PS Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami, časť I. tohto rozhodnutia. Pod prístreškom umiestneným vedľa SO Sklad olejov a PHM, ktorého podlahu tvorí oceľový rošt s oceľovou záchytnou vaňou o objeme 0,07 m3, sa zhromažďujú v 200 l oceľových sudoch tuhé nebezpečné odpady ako sú napr. azbest, odpady kontaminované nebezpečnými látkami – absorbenty, guma, olejové filtre, hydroxid vápenatý, prázdne obaly od olejov a pod. Odpad z prepravy koksárenského plynu je zhromažďovaný v betónovo-oceľových nádržiach o objeme cca 24 m3. Nebezpečné odpady vznikajúce v prevádzke sú odovzdávané na zneškodnenie na základe obchodnej zmluvy oprávnenej osobe podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.  

II.  Podmienky povolenia

A.  Podmienky prevádzkovania

1.    Všeobecné podmienky

1.1  Umiestnenie  zariadení  v prevádzke  a  vykonávanie  jednotlivých  činností  musí   byť  také, 
       ako je uvedené v tomto rozhodnutí. 

1.2  Všetky  zariadenia  a technické  prostriedky   použité  pri  vykonávaní  činností  v  prevádzke          
 je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.

1.3  Prevádzka bude  prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto rozhodnutí.

1.4 Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia  a  rekonštrukcie zariadení v prevádzke alebo 
       činností v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, 
       podliehajú integrovanému povoleniu a o tieto zmeny musí prevádzkovateľ požiadať osobitne.
1.5 Práva  a  povinnosti  prevádzkovateľa  prechádzajú  na  jeho  právneho  nástupcu.  Nový 
       prevádzkovateľ je povinný ohlásiť na IŽP Košice zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa 
       účinnosti prechodu práv a povinností.
1.6 Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s  podmienkami a opatreniami tohto      
       rozhodnutia, ktoré sú relevantné pre plnenie ich povinnosti a poskytnúť im primerané           
       odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umožnia plniť svoje 
       povinnosti.

1.7  Prevádzkovateľ   je  povinný  zapracovať   podmienky  tohto  rozhodnutia do prevádzkových 

       predpisov.

1.8   Ak integrované  povolenie neobsahuje  konkrétne spôsoby a metódy  zisťovania, podmienky

        a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.             
2.   Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1  Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite.

2.2  Prevádzka musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa.

3.   Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky

3.1 Prevádzkovateľ  nesmie  zvýšiť výkon  jednotlivých rotačných pecí nad uvedené hodnoty:

      RP1  277 t za deň 
      RP2  365 t za deň
      RP3  520 t za deň
      RP4  560 t za deň
3.2 Prevádzkovateľ má dovolené používať nasledovné druhy palív pri výpale kusového vápenca 
      a dolomitického kameňa na kalcitové vápno alebo dolomitické vápno:

      koksárenský plyn, zemný plyn naftový, nízkosírne práškové čierne uhlie.

3.3 Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy energií a médií:                 
      elektrická energia, pitná voda, priemyselná voda, tlakový vzduch, kyslík, acetylén, kyselina 
      chlorovodíková, technologická para, vykurovacia voda, metanol, etylenglykol a dusík.  

3.4 Prevádzkovateľ má  povolené  používať  nasledovné  látky,  ktoré  nie  sú súčasťou  hlavných

      technologických operácií  výrobného  cyklu  a  používajú  sa  k obsluhe objektov a  zariadení,  

      počas  ktorej   sa    spotrebujú   resp.  zneškodňujú   operatívne,   bez   potreby   dlhodobého 
      uskladnenia:

      prevodové oleje, hydraulické oleje,  ložiskové  oleje,  motorové  oleje, transformátorové 
      oleje, turbínové oleje, mazacie oleje, plastické mazivá, mazadlá, brzdové kvapaliny, pohonné  
      látky (benzín automobilový a motorová nafta), protizáderové hmoty, odmasťovacie prípravky, 
      odhrdzovače, tesniace prostriedky, riedidlá a čistiace prostriedky.
3.5 Prevádzkovateľ má povolené používať suroviny a palivá tak, ako je to uvedené v časti I. tohto 
      rozhodnutia. V prípade použitia iných palív, energií a médií ako je uvedené v bode 3.2 a 3.3 
      časť II. tohto rozhodnutia je prevádzkovateľ povinný požiadať IŽP Košice o zmenu 
      integrovaného povolenia. 
4.    Technicko-prevádzkové podmienky
4.1 Prevádzkovateľ  je  povinný  vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých vznikajú  alebo 
       môžu vznikať  emisie  znečisťujúcich  látok  do  ovzdušia v súlade:

       - s platnými Súbormi technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 
           opatrení (ďalej len „Súbor TPP a TOO“),  vypracovanými  a  schválenými podľa  
         všeobecne záväzného právneho predpisu ochrany ovzdušia pre činnosti a zariadenia 
         kategorizované ako veľké zdroje znečisťovania ovzdušia, 

      - s prevádzkovými predpismi vypracovanými v súlade s projektom stavby, podmienkami 
          výrobcov zariadení  a  s  podmienkami   užívania stavby,

      -  s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení,

      -  s projektom stavby.

4.2 Všetky stavebné objekty, zariadenia a  technické  prostriedky používané pri činnostiach                     
 v povoľovanej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom prevádzkovom stave, 
 pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a  údržbu  stavebných 
 objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej 
 dokumentácie a  prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných  právnych 
 predpisov. 

4.3 Prevádzkovateľ je povinný mať zariadenia na  úpravu, skladovanie a dopravu prašných 
       materiálov zakapotované. Ak nie je možné tieto zariadenia zakapotovať a nie je možné 
       odvádzať prašnú vzdušninu na odprášenie, musí udržiavať takú potrebnú vlhkosť prašných 
       materiálov, aby nedochádzalo k prašným emisiám.

4.4 Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky zariadení, okrem času určenom v schválených 
 Súboroch TPP a TOO, odvádzať prašnú vzdušninu a prašnú emisiu na odprášenie                     
 do odprašovacích zariadení tak, ako je to uvedené v bode B, časť I. tohto rozhodnutia.  

4.5 Prevádzkovateľ je povinný maximálne obmedziť manipulačné práce  so suchými prašnými  
 materiálmi na voľnom priestranstve pri poveternostnej situácii, ktorá je obzvlášť priaznivá   
 pre vznik prašných emisií ako dlhotrvajúce sucho, mrazové obdobie a pri vysokých 
 rýchlostiach vetra.
4.6 Prevádzkovateľ  je  povinný  požiadať IŽP Košice o zmenu integrovaného povolenia, ktorého súčasťou bude udelenie súhlasu na schválenie alebo aktualizáciu Súborov TPP a TOO         pre zariadenia a činnosti kategorizované ako veľké zdroje znečisťovania ovzdušia                   v prevádzke, v lehote najneskôr do 30.09.2008. 
5. Podmienky  pre  zaobchádzanie s nebezpečnými látkami a  nakladanie  s  nebezpečnými 
     odpadmi 
5.1  Stavby  a   zariadenia,  v  ktorých  sa   zaobchádza  s  nebezpečnými   látkami    musia   byť   
       prevádzkované podľa vypracovaných prevádzkových poriadkov, plánov údržby a opráv 
       a  plánov kontroly a prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť ich aktualizáciu a pravidelné 
       oboznamovanie obsluhy týchto stavieb a zariadení s predmetnými poriadkami a plánmi.

5.2 Všetky  vnútorné  a  vonkajšie   manipulačné plochy a skladovacie   priestory,  kde  sa    
 zaobchádza  s  nebezpečnými  látkami a nakladá s  nebezpečnými odpadmi a obalmi                        
 z  nebezpečných  látok musia byť zabezpečené tak,  aby  nedošlo  k  úniku týchto látok        
 do povrchových alebo podzemných  vôd. 
5.3 Všetky skladovacie nádrže  okrem sudov, záchytných vaní a havarijných nádrží musia byť 
       vybavené  funkčnými  stavoznakmi  pre   vizuálne  sledovanie   hladiny  nebezpečných  látok 

       skladovaných v nádrži  a musia byť zabezpečené zodpovedajúcim kontrolným systémom 
       podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva.

5.4  Prevádzkovateľ   musí   minimálne   1 x   za   zmenu   počas   stáčania   alebo   prečerpávania         
       nebezpečných látok vizuálne prekontrolovať tesnosť nádrží, potrubí, armatúr, spojov 
       a čerpadiel. 

B.   Emisné limity 

1.1 Prevádzkovateľ je povinný  zabezpečiť, aby neboli prekročené limitné hodnoty pre jednotlivé         
      zdroje emisií v prevádzke tak, ako je to určené v  bodoch B.1.2 až B.1.5 časť II. tohto   
      rozhodnutia. Emisné limity sú určené  pre  nasledujúce znečisťujúce látky:

      - tuhé znečisťujúce látky  (ďalej tiež „TZL“),   

      - oxidy síry vyjadrené ako oxid siričitý (ďalej tiež „SO2“),  

      - oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej tiež „NOx  ako NO2“).
1.2 Celkové emisie TZL zo všetkých výrobných operácií nesmú prekročiť hodnotu 1,5 kg           
 na tonu vypáleného vápna v mesačnom priemere. 
1.3 Emisné limity pre rotačné pece emitujúce znečisťujúce látky:
	Zdroj emisií –spôsob zachytávania odpadových plynov
	   Miesto  vypúšťania    
            emisií *)
	Znečisťujúca   látka
	Emisný 
limit     
(mg.m-3(
	Vzťažné 

 podmienky

	 RP1 - DPA 33x13/5
	       Komín č. 1
	        TZL

        SO2
        NOx 
	        50

      500

   1 500     
	     1), 2)

     1), 2), 3) 

     1), 2)

	 RP2 - DPA 33x13/5
	
	
	
	

	 RP3 - DPA 40x13/5 
	       Komín č. 2
	
	
	

	 RP4 - DPA 41x13/5
	
	
	
	


        *) Miesto  vypúšťania  emisií určené z evidencie Národného inventarizačného emisného systému 
 (NEIS), 
         1) Hmotnostná    koncentrácia   vyjadrená  ako  koncentrácia  v  suchom  plyne   pri  štandardných 
 stavových  podmienkach, tlak 101,325 kPa,  teplota 0 °C, referenčný obsah kyslíka 11 %, 
         2)  Emisný limit vyjadrený   ako   hmotnostná    koncentrácia  alebo hmotnostný     tok  sa  považuje  
        pri diskontinuálnom  oprávnenom meraní   za  dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota                  
        po pripočítaní  odôvodnenej  hodnoty  neistoty výsledku  merania  neprekročí hodnotu  emisného 
        limitu.
         3) Emisný limit platí pri hmotnostnom toku vyššom ako 5 kg.h-1.

1.4 Emisné limity pre technologické zariadenia nespaľujúce palivá a emitujúce TZL:

	    Zdroj emisií - spôsob    
    zachytávania TZL 


	Miesto vypúšťania

emisií *) 
	Znečisťujúca   
látka
	Emisný      
limit      
[mg.m-³] 
	Vzťažné podmienky

	Triediareň vápenca - FTG 6/240 
	Výduch  č. 3
	TZL
	50
	1), 2)

	Zavážanie vápenca - FKA 8/200
	Výduch  č. 4
	
	
	

	Chladič RP3 - FKC 8/280
	Výduch  č. 5
	
	
	

	Chladič RP4 - FKC 8/280
	Výduch  č. 6
	
	
	

	Doprava vápna do zásobníkov-          FTG 9/360-B/1
	Výduch  č. 7
	
	
	

	Expedícia vápna – FTG 9/360-B/1
	Výduch  č. 8
	
	
	

	Zásobníky uhlia – SCHONPM2524/07  
	Nový výduch
	
	
	


      *) Miesto  vypúšťania  emisií určené z evidencie Národného inventarizačného emisného systému 
 (NEIS), 
         1) Hmotnostná   koncentrácia  sa  vyjadruje  ako   koncentrácia  v  suchom  plyne   pri štandardných 
 stavových  podmienkach tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC, referenčný obsah kyslíka 11 %, 

      2) Emisný limit vyjadrený   ako   hmotnostná    koncentrácia  alebo hmotnostný  tok  sa  považuje      
           pri diskontinuálnom  oprávnenom meraní   za  dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota                   
           po pripočítaní  odôvodnenej  hodnoty  neistoty výsledku  merania  neprekročí hodnotu emisného 
           limitu 
      
1.5 Prevádzkovateľ  je  povinný dodržiavať  emisné  limity  stanovené  v  bodoch B.1.2 až  B.1.4 
časť II. tohto  rozhodnutia  počas skutočnej prevádzky zdroja okrem: 

         a) nábehu,  zmeny   výrobno-prevádzkového  režimu  a   odstavovania  zdroja  alebo  jeho 
             časti v súlade s platnou dokumentáciou  a schválenými Súbormi TPP a TOO,
b) skúšobnej  prevádzky stavby „Uhlofikácia rotačných pecí“ na  časti zdroja znečisťovania  
    pri spaľovaní nízkosírneho práškového čierneho uhlia v RP1, RP2, RP3 a RP4 a počas 
    skúšobnej prevádzky stavby Zásobníky 3 x 300 t, ktorá bude vykonávaná v súlade 
    s ustanoveniami zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku 
    v znení neskorších predpisov. 
2.    Limitné  hodnoty  ukazovateľov   znečistenia   vo   vypúšťaných   odpadových    vodách     
2.1 Prevádzkovateľ  je povinný  zabezpečiť odvádzanie splaškových odpadových  vôd a vôd 
       z povrchového odtoku z prevádzky do stoky A jednotnej kanalizačnej siete 
       prevádzkovateľa U. S. Steel Košice, s. r. o., z ktorej sú odpadové vody odvádzané na čistenie  
       na ČOV  Sokoľany, v súlade s kanalizačným  poriadkom U. S. Steel Košice, s. r. o. 
2.2  Limitné  hodnoty  ukazovateľov znečistenia v  splaškových odpadových vodách  a  vodách 
       z povrchového odtoku vypúšťaných z prevádzky sa neurčujú vzhľadom na spôsob  
       a charakter vypúšťaných odpadových vôd. 

2.3  Prevádzkovateľ   je   povinný   zhromažďovať  priemyselnú   vodu     z    chladenia    kladiek 
       v prečerpávacej stanici a následne odvádzať do hlavného rozvodu obehovej vody 
       prevádzkovateľa U. S. Steel  Košice, s. r. o. 
3.   Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie  
3.1  Ekvivalentná   hladina   hluku    produkovaná    prevádzkou   neprekročí   na   hranici   areálu                        
       hodnotu 70 dB a na verejnosti dostupných pozemkoch hodnotu 50 dB v  čase od 06:00 do 22:00 hod. a pre nočnú dobu 40 dB v čase od 22:00 do 6:00 hod. 

3.2  Limitné hodnoty pre vibrácie sa neurčujú.

C.   Opatrenia   na   prevenciu   znečisťovania,   najmä    použitím   najlepších    dostupných  

       techník 

1.1 Prevádzkovateľ  je povinný na záchytnej vani dieselagregátora umiestnenej v SO Dieselagregát  a montážnej jame umiestnenej v SO Garáže vykonať technické opatrenia, aby vyššie uvedené zariadenia spĺňali podmienky uvedené v bodoch F.4 až F.9 a F.13 časť II. tohto rozhodnutia v lehote najneskôr do 30.04.2008.
1.2 Prevádzkovateľ  je  povinný v  PS Expedícia  vápna  vykonať technické opatrenia,  ktorými   
bude zabezpečená prachotesnosť alebo bude zabezpečené odvádzanie prašnej vzdušniny na odprášenie z nasledovných technologických uzlov prevádzky v lehote najneskôr                   do 31.12.2008:

      - sklz  vápna  zo  6 betónových  zásobníkov určených na  skladovanie vápna z RP1 až RP3         
   na dopravný pás v SO Vápenné hospodárstvo (podávače vápna),

      - doprava a presyp z SO Vápenné hospodárstvo do Presýpacej stanica,

      - presyp na dopravný pás v Presýpacej stanici.

      Dokumentáciu a projekt technického riešenia týchto opatrení, ktoré vyžadujú zmenu 
      integrovaného povolenia,  je prevádzkovateľ  povinný  predložiť  na IŽP Košice  
      v dostatočnom predstihu pred 30.12.2008 s ohľadom na 6 mesačnú lehotu konania 
      v integrovanom povoľovaní. V prípade opatrení vyžadujúcich stavebné konanie je 
       prevádzkovateľ povinný  prihliadať aj na lehoty kolaudačného konania.
D.  Opatrenia  na  minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov

1. Prevádzkovateľ   je     povinný   dodržiavať    postupy   na   nakladanie,   zneškodnenie   alebo     

    zhodnotenie odpadov, opatrenia  na  zníženie  produkovaných   odpadov  uvedené  vo  svojom 

    Programe    odpadového    hospodárstva,  schválenom   príslušným   orgánom   štátnej   správy  

    odpadového hospodárstva a aktualizovaným podľa všeobecne záväzného právneho predpisu   
    odpadového hospodárstva.

2. Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi, zaradenými podľa všeobecne 
    záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva, ktorým sa ustanovuje Katalóg 
    odpadov pod katalógovými číslami, uvedenými v prílohe č. 1 tohto rozhodnutia, ktoré spočíva 
    v triedení, zhromažďovaní, skladovaní nebezpečných odpadov v prevádzke na miestach            
    na to určených a v preprave nebezpečných odpadov uspôsobeným vozidlom v územnom 
    obvode Košice – mesto.   

3. Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v prílohe  č. 1 
     tohto rozhodnutia, po dobu  troch rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia. 
     O predĺženie tejto lehoty je povinný požiadať IŽP Košice najneskôr tri mesiace 
     pred jej uplynutím, pokiaľ nedôjde k zmene skutočností pri nakladaní s nebezpečnými 
     odpadmi.
4. Prevádzkovateľ  je  povinný   pri  preprave nebezpečných  odpadov  dodržiavať  povinnosti 
 ustanovené v § 20 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
 zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch“), 
 viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodných listoch  
 nebezpečných odpadov a podávať hlásenie o prepravovaných nebezpečných odpadoch           
  na kópiách sprievodných listov nebezpečných odpadov v súlade so všeobecne záväzným  
  právnym predpisom odpadového hospodárstva.

5. Prevádzkovateľ  je  povinný  mať  zmluvne  zabezpečenú  prepravu  nebezpečných  odpadov 
    u dopravcu oprávneného podľa príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho 
    predpisu odpadového hospodárstva, ak sám nemá oprávnenie na prepravu nebezpečných 
    odpadov.
6. Pri preprave nebezpečných odpadov musia byť súčasťou sprievodných dokladov aj opatrenia 
    ako naložiť s odpadom v prípade havárie.

7. Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov používať pevné a nepriepustné 
    obaly, ktoré vydržia namáhanie pri preprave a mať tak upravené vozidlo, ktorým sa prepravujú 
    nebezpečné odpady, aby pri ich preprave nemohlo dôjsť k ich úniku mimo ložný priestor 
    vozidla.

8. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať všetky odpady utriedené podľa druhov a zabezpečiť 
    ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom. 

9. Prevádzkovateľ   je   povinný   odovzdávať   vznikajúce   odpady   na   zhodnotenie  alebo 
    zneškodnenie  len  osobám oprávneným  nakladať  s predmetnými odpadmi  podľa všeobecne 
    záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva. 

10. Prevádzkovateľ  je  povinný odovzdávať opotrebované batérie a akumulátory, odpadové oleje  
      a   odpady z  elektrických a  elektronických  zariadení na  zhodnotenie, zneškodnenie alebo 
      spracovanie   iba     držiteľom    autorizácie    podľa    zákona   č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch, 
      ak  nezabezpečuje  ich zhodnotenie alebo  zneškodnenie  sám  na  základe  súhlasu   udeleného   
      príslušným   orgánom    štátnej    správy    podľa    všeobecne   záväzného   právneho  predpisu 

      odpadového  hospodárstva.
11. Prevádzkovateľ   je    povinný  zhromažďovať   pevné   odpady,  ako   sú   filtračné  materiály        

      a znečistený textil vo vhodných  zberných   nádobách   alebo  kontajneroch, odpadové   oleje  
      v plechových alebo plastových sudoch zabezpečených záchytnými vaňami, oddelene             
      od ostatných druhov odpadov, odpady zo svetelných zdrojov v pôvodných obaloch 
      v zberných nádobách a odpadové olovené batérie a akumulátory v uzatvorenom sklade  
      nebezpečných odpadov minimálne uložené v záchytnej vaničke. 

12. Nebezpečné odpady, resp. zberné nádoby nebezpečných odpadov ako  aj  sklad, v ktorom     
      sa skladujú nebezpečné odpady musia  byť označené  identifikačným listom nebezpečného  
      odpadu v  zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového 
      hospodárstva.

13. Nádoby,  sudy  a  iné  obaly, v  ktorých  sú  uložené  nebezpečné odpady  musia byť odlíšené     
od  zariadení  neurčených a  nepoužívaných na  nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom   
alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov  pred takými vonkajšími vplyvmi,  ktoré by  mohli  spôsobiť  vznik nežiaducich  reakcií  v odpadoch (požiar, výbuch),  musia  byť  odolné  proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom. 

14. Prevádzkovateľ nesmie riediť alebo zmiešavať odpady s cieľom dosiahnuť hraničné  hodnoty     
      koncentrácie škodlivých látok v odpadoch stanovené vo všeobecne záväzných právnych       
      predpisoch odpadového  hospodárstva. 

E.   Podmienky hospodárenia s energiami

1.  Požiadavky ustanovené v bode A 4.2 časť II. tohto rozhodnutia sa vzťahujú aj na plynové               
      a elektrické spotrebiče a zariadenia. 
2.   Prevádzkovateľ je povinný udržiavať elektrické  zariadenia  a plynové  spotrebiče  v  dobrom  

      technickom   stave,  vykonávať   ich   pravidelnú   kontrolu   a   údržbu,   odborné  prehliadky 

      a skúšky  a  viesť  o  tom   evidenciu   tak,  ako  je   to   uvedené  v sprievodnej dokumentácii  

      ich výrobcov a vo všeobecne záväzných právnych predpisoch. 

F.  Opatrenia  na   predchádzanie  havárií a na   obmedzenie následkov  v  prípade  havárií    

      a  opatrenia   týkajúce  sa   situácií  odlišných  od  podmienok  bežnej  prevádzky
1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať  „Havarijný plán“   pre zaobchádzanie  s nebezpečnými 
  látkami, vypracovaný a schválený podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného 
  hospodárstva a oboznámiť s nim zamestnancov. V prípade zmeny spôsobu zaobchádzania 
  s nebezpečnými látkami je povinný požiadať o jeho aktualizáciu príslušný správny orgán 
  ochrany vôd.

   2.  Prevádzkovateľ   je   povinný    pre   všetky    zariadenia  a stavby,  v   ktorých  sa  zaobchádza 

        s nebezpečnými látkami vypracovávať a aktualizovať prevádzkové  poriadky, plány údržby 
  a opráv a plány kontroly a pravidelne s nimi oboznamovať ich  obsluhu v  súlade s  osobitným 

        predpisom bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci.

3. Prevádzkovateľ  je  povinný  zabezpečiť stavby a  zariadenia, v ktorých zaobchádza 
s  nebezpečnými látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým, 
chemickým, biologickým,  poveternostným vplyvom a  proti  starnutiu (umelé látky),       
zabezpečené proti vzniku požiaru, umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné 
zistenie úniku nebezpečných látok, ich zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce 
zneškodnenie. Technicky musia byť riešené spôsobom, ktorý umožňuje zachytenie  
nebezpečných látok, ktoré unikli pri  technickej poruche alebo pri deštrukcii alebo                 sa vyplavili pri hasení požiaru vodou a konštruované v súlade s požiadavkami slovenských technických noriem.

4.   Všetky zariadenia, v ktorých  sa   používajú,   zachytávajú,   spracovávajú   alebo  dopravujú  
nebezpečné látky musia byť v dobrom technickom stave a  prevádzkované na zabezpečených  plochách tak, aby bolo zabránené  úniku  týchto látok do pôdy, podzemných a povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku.

5. Všetky jednoplášťové nadzemné zásobníky a prevádzkové nádrže na skladovanie 
      nebezpečných  látok  musia byť   umiestnené  v záchytnej   vani  o  objeme   nie   menšom   
      ako je objem  zásobníka alebo prevádzkovej nádrže  umiestnenej  v  záchytnej  vani.  Ak  je   
      v záchytnej vani umiestnených viac zásobníkov alebo prevádzkových   nádrží,  je  na určenie 
      objemu záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšieho zásobníka alebo prevádzkovej  
      nádrže, najmenej však 10 %  zo  súčtu  objemov všetkých  rezervoárov v záchytnej  vani,  
      ak slovenská technická norma neurčuje inak. Záchytná vaňa musí  byť bezodtoková, prípadný 

      prepad musí byť bezpečne zaústený do nádrže určenej na zachytenie alebo skladovanie 
      nebezpečných látok, na ich ďalšie využitie alebo na vhodné zneškodnenie.

6. Záchytné vane nemôžu mať žiadny odtok; prípadné prepady musia byť  bezpečne zaústené  
    do nádrže určenej na zachytenie nebezpečných látok na účely ďalšieho využitia alebo 
    zneškodnenia.

   7. Všetky  prevádzkové nádrže  a zásobníky musia byť odolné proti chemickým  účinkom  látok, 

    ktoré sú v nich  uskladnené. 

8. Priestory okolo záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote. 

9. Na miestach,  kde  sa zaobchádza s nebezpečnými látkami musia byť k dispozícii  prostriedky         
  pre likvidáciu prípadných únikov. Použité  sanačné  materiály  musia  byť do doby likvidácie       
  uskladnené  tak,  aby bolo zabránené kontaminácií pôdy, povrchových  a  podzemných  vôd. 

10.  Stáčanie   olejov  a  kvapalných  nebezpečných  látok  môže byť  vykonávané  iba  na  mieste 
       k tomu určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti ich úniku do pôdy, povrchových alebo 
 podzemných vôd.

11.  Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné  bezpečnostné listy všetkých používaných  
       chemických látok.

12.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov zaobchádzajúcich   
       s nebezpečnými látkami a prípravkami oprávnenou osobou.

13.  Prevádzkovateľ je  povinný  zabezpečiť  vykonávanie   skúšok   tesnosti   nádrží,  záchytných 

       vaní, havarijných vaní a rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov od prvej   úspešnej 

       skúšky, po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej

       ako jeden rok odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne  metódy skúšania.

14.  Prevádzkovateľ  je  povinný   mať   vymedzené  v schválených  Súboroch TPP a TOO možné    

       nebezpečné stavy charakterizované ako prevádzková porucha alebo havária tých zdrojov 
       znečisťovania ovzdušia, ich častí a zariadení, ktoré môžu ohroziť kvalitu ovzdušia.  

15. Prevádzkovateľ je povinný pri vymedzených  haváriách    podľa   bodu F.14 časť II.  tohto       
      rozhodnutia,  ktoré   nastali   ako  dôsledok   nezvládnutej   poruchy  neodstránenej  určeným 

      spôsobom  v  určenom   čase  podľa platných   Súborov   TPP  a  TOO, bezodkladne zastaviť 

      alebo obmedziť prevádzku  zdroja znečisťovania ovzdušia,  jeho časti alebo zariadenia  alebo

      musí použiť mimoriadne  protihavarijné opatrenia, ktoré sú na to určené.

G.   Opatrenia   na    minimalizáciu   diaľkového    znečisťovania   a   cezhraničného  vplyvu 

       znečisťovania

       Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.

H.  Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

      Prevádzka  nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky.

I.  Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať 
     a poskytovať do  informačného  systému

1.   Kontrola emisií do ovzdušia

1.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie periodických diskontinuálnych  meraní 
       tak, ako je to uvedené v nasledujúcich tabuľkách. Ak sa zistí, že emisné limity boli 
       prekročené, bezodkladne musí o tom informovať IŽP Košice a príslušný obvodný úrad 
       životného prostredia. Správu o oprávnenom meraní predloží bezodkladne, najneskôr do 60 
       dní  od vykonania  merania. Správy z merania musí uchovávať najmenej z dvoch posledných     
       po sebe idúcich meraniach:
	Zložka: ovzdušie                                                          

Zdroj emisií:                                                                        Miesto  merania:
RP1 a RP2                                                                             Komín  o výške 25,00 m
RP3 a RP4                                                                             Komín o výške 40,00 m                              

	Znečisťujúca látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	        TZL
	Hmotnostná koncentrácia, HT*
	        1)
	        2)
	           3)

	               SO2
	Hmotnostná koncentrácia, HT*
	        1)
	        2)
	           4)

	         NOx
	Hmotnostná koncentrácia, HT*
	        1)
	        2)
	           5)


	Zložka: ovzdušie              

Zdroj emisií:  Viď tabuľka bod B 1.4 časť II. tohto rozhodnutia 

Miesto  merania: Výduchy o výške viď tabuľka  bod B. 1.4 časť II. tohto rozhodnutia

	Znečisťujúca látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	Hmotnostná koncentrácia, HT*
	          1)
	         2) 
	             3)


        *) HT - hmotnostný tok, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1  k vyhláške MŽP SR   č. 408/2003 Z. z. 
             o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. Pre potreby bilancie emisií 
             a kontrolu podmienok je potrebné ako vzťažnú veličinu použiť čas prevádzky (hodina).
         1) Interval  periodického  merania  je tri kalendárne roky, ak  sa HT  znečisťujúcej látky v  mieste 
              platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5-násobku limitného HT alebo je vyšší ako     
              0,5-násobok limitného HT a nižší ako 10-násobok limitného HT alebo šesť kalendárnych 
              rokov, ak je HT znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 
              0,5-násobok limitného HT.  Interval meraní sa počíta od kalendárneho roka, v ktorom bolo 
              vykonané posledné  meranie.

         2) Počty a periódy  jednotlivých meraní a súvisiace podmienky diskontinuálneho merania určí 
              meraním poverená oprávnená osoba v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o 
              monitorovaní emisií  a kvality ovzdušia.
         3) Metóda – manuálna gravimetrická – izokinetický odber,  metodika STN EN 13284 – 1     
                (83 4631), STN ISO 9096.
         4) Metóda – prístrojové  NDIR,  NDUV, konduktometria,   interferometria,  UV fluorescencia,    
              metodika STN ISO 7935 (83 4760), ISO 11042-1, manuálne Thorinová metóda, zrážacia 
              Thorinová metóda IC, metodika STN 83 47 11 časť 3, metóda A alebo CEN TC 264                  
              WI 00264042.
         5) Metóda – prístrojové NDIR, NDUV (UV), chemiluminiscencia - CL, iné validované princípy, 
 metodika STN ISO 10849 (83 4761), ISO 11042-1, manuálne – fotometria 
 s naftyletyléndiamínom, Na-salicilátom, dimetylfenolom, kyselinou fenoldisulfonovou, 
 metodika STN ISO 11564 (834722), OTN ŽP 2 026 alebo OTN ŽP 2 027.      
1.2 Prevádzkovateľ   je  povinný zabezpečiť  vykonávanie  periodických diskontinuálnych   
 meraní na zdrojoch emisií RP1 a RP2, z ktorých sú odvádzané odpadové plyny do ovzdušia  
 spoločným komínom NEIS č. 1 a na zdrojoch emisií RP3 a RP4, z ktorých sú odvádzané 
 odpadové plyny do ovzdušia spoločným  komínom NEIS č. 2 , počas samostatnej prevádzky 
 RP1, RP2, RP3 a RP4. Počas vykonávania periodických diskontinuálnych meraní nesmie  
 dochádzať k riedeniu odpadových  plynov.

1.3 Ak  prevádzkovateľ   predpokladá,  že  nie  je  možné  vykonať  na   zdroji   diskontinuálne     
       merania podľa bodov I.1.1 a I.1.2 časť II. tohto rozhodnutia z dôvodu, že nemožno zistiť 
       reprezentatívnu hodnotu emisnej veličiny meraním, požiada IŽP Košice o stanovisko. 
       Prevádzkovateľ je povinný žiadosť o stanovisko  s návrhom  riešenia  predložiť najneskôr 
       do 6 mesiacov od možného termínu vykonania  diskontinuálneho  merania. Hodnoty 
       súvisiacich veličín (uhol prúdenia, záporné prúdenie, diferenčný tlak a pomer       
       maximálnej  rýchlosti plynu k minimálnej  rýchlosti plynu)  potrebné  na  posúdenie  
       vhodnosti  miesta  odberu v zmysle príslušných noriem  nemusí  zisťovať oprávnená osoba.

1.4 Prevádzkovateľ   je  povinný  oznamovať  písomne  plánovaný  termín  vykonania  každého 
 oprávneného merania IŽP  Košice a  príslušnému  obvodnému  úradu  životného  prostredia  
 najmenej  päť pracovných  dní   pred  jeho začatím;  ak  sa  plánovaný  termín  vykonania  
 oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, oznamovať skorší termín 
 oprávneného merania najmenej  dva pracovné  dni  pred jeho začatím a neskorší termín  
 oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným  termínom.

1.5 Prevádzkovateľ   je  povinný  zabezpečiť  vykonávanie  diskontinuálnych  periodických 
 meraní na zdrojoch emisií vymedzených v bode I.1.1 časť II. tohto rozhodnutia, v takom 
 vybranom   prevádzkovom  režime,  počas  ktorého sú  emisie  znečisťujúcich  látok podľa 
 teórie a praxe najvyššie.
1.6 Prevádzkovateľ  je  povinný  sledovať  a  vyhodnocovať  celkové emisie TZL zo všetkých 
 výrobných operácií prevádzky v mesačnom priemere. Ak prevádzkovateľ zistí, že nebola splnená podmienka bodu B.1.2 časť II. tohto rozhodnutia je povinný bezodkladne o tom informovať IŽP Košice.
2.   Kontrola odpadových  vôd

      Prevádzkovateľ  je povinný zabezpečiť vykonanie monitoringu splaškových odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku vypúšťaných z prevádzky do jednotnej kanalizačnej siete prevádzkovateľa U. S. Steel Košice, s. r. o. v súlade s platným kanalizačným poriadkom        U. S. Steel Košice, s. r. o. 

3.  Kontrola odpadov
     Prevádzkovateľ  je  povinný  viesť a  uchovávať evidenciu  o všetkých  druhoch  a množstve         
     odpadov v  prevádzke a o nakladaní s nimi na Evidenčnom  liste  odpadu  v súlade                
     so všeobecne  záväznými  právnymi  predpismi odpadového  hospodárstva. Evidenciu  musí  
     vykonávať  priebežne.

4.  Kontrola hluku

     Opatrenia na kontrolu hluku v okolí prevádzky sa neurčujú, pretože v integrovanom 
     povoľovaní neboli príslušným dotknutým orgánom vznesené požiadavky na meranie hluku. 

5.  Kontrola spotreby energií

     Prevádzkovateľ je povinný sledovať a vyhodnocovať mesačnú a ročnú spotrebu energií           
     a mernú spotrebu energie na tonu hotového výrobku.

6.   Kontrola prevádzky

6.1  Prevádzkovateľ   je   povinný  nepretržite  monitorovať  prevádzku  v súlade  s podmienkami   

       určenými v rozhodnutí.

6.2  Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným  spôsobom  umožňujúcim  kontrolu,  evidenciu

       údajov   o   podstatných   ukazovateľoch   prevádzky,   všetkých     monitorovaných    údajov     

       požadovaných  v bodoch I.5 a I.6 časť II. tohto  rozhodnutia  a  evidované   údaje uchovávať  
       najmenej  5 rokov,  ak   nie   je   v  tomto   rozhodnutí   a   všeobecne    záväznom  právnom    
       predpise  stanovené inak.   

6.3  Prevádzkovateľ  je  povinný  viesť a  uchovávať evidenciu o množstve a druhu  používaných

       surovín,  médií, energií a výrobkov.
6.4 Všetky vzniknuté  mimoriadne  udalosti, havárie,  havarijné situácie, závady, poruchy, 
       priesaky, úniky  nebezpečných  a  znečisťujúcich  látok  do ovzdušia,  vody  a  pôdy musia 
       byť zaznamenané v priebežnej  prevádzkovej   evidencii s uvedením  dátumu vzniku,          
       informovaných inštitúcií a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia,                    
       odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch                                                
       a havárií. O  každej havárii musí byť spísaný zápis a musia byť o nej vyrozumené                      
       príslušné orgány štátnej správy a  inštitúcie v súlade so všeobecne platnými právnymi 
       predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia.

7.    Podávanie správ

7.1  Prevádzkovateľ   je   povinný   bezodkladne  ohlasovať  IŽP  Košice  a  príslušným  orgánom 

       štátnej   správy  vzniknuté  havárie,  iné   mimoriadne   udalosti  v  prevádzke  a nadmerný okamžitý únik emisií do  ovzdušia, vody a pôdy v súlade so  všeobecne záväznými  právnymi

       predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia.
7.2 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie podľa § 4 a § 5 vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon                       č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, v rozsahu podľa prílohy č. 1 a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej forme  a v elektronickej forme do informačného systému.  
   7.3 Prevádzkovateľ  je  povinný  preukazovať  dodržanie  emisných  limitov  správou                                  
 z  diskontinuálneho oprávneného  merania  pre  znečisťujúce látky a zdroje emisií  podľa 
 požiadaviek určených v bode I.1.1 časť II. tohto rozhodnutia.

7.4  Prevádzkovateľ  je  povinný  ohlasovať IŽP Košice  plánované  zmeny  v  prevádzke,   najmä 

          zmenu používaných  surovín  a iných látok a používanej energie, zmenu výrobného  postupu, 

          technológie a spôsobu nakladania s odpadom.

7.5 Prevádzkovateľ je povinný podať hlásenie o vzniku odpadu a o nakladaní s ním v súlade     
 so všeobecne záväzným predpisom odpadového hospodárstva a zaslať ho do 31. januára   
 nasledujúceho kalendárneho roka  na  príslušný obvodný úrad životného prostredia                  
 a  IŽP Košice.
J.   Požiadavky   na    skúšobnú     prevádzku    pri    novej   prevádzke   alebo     pri   zmene

      technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke
1.   Opatrenia na skúšobnú prevádzku 
1.1 Prevádzkovateľ  je  povinný pred uvedením stavieb „Uhlofikácia rotačných pecí“                  
       pri spaľovaní nízkosírneho práškového čierneho uhlia v RP1, RP2, RP3 a RP4 a  Zásobníky 
       3 x 300 t veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia do trvalého užívania   zabezpečiť 
       vykonanie prvého diskontinuálneho merania počas skúšobnej prevádzky za účelom 
       preukázania dodržania   emisných limitov  na týchto zdrojoch znečisťovania ovzdušia – RP1, 
       RP2, RP3 a RP4 pre znečisťujúce látky uvedené v bode B.1.3 časť II. tohto rozhodnutia       
       za dodržania podmienok určených v bodoch I.1.1 a I.1.2 časť II. tohto rozhodnutia a pre časti 
       zdroja  znečisťovania ovzdušia Zásobníky uhlia a Zásobníky 3x 300 t pre znečisťujúcu látku 
       uvedenú v bode B.1.4 časť II. tohto rozhodnutia za dodržania podmienok určených v bode 
       I.1.2 časť II. tohto rozhodnutia. Termín vykonania tohto merania je prevádzkovateľ povinný 
       oznámiť na IŽP Košice najmenej 5 pracovných  dní pred jeho začatím. 
1.2 Prevádzkovateľ  je povinný  najneskôr do 6 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti 
       rozhodnutia o dočasnom užívaní stavby na skúšobnú prevádzku podľa zákona č. 50/1976 Zb. 
       o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov a pred uvedením 
       stavieb do trvalého užívania, požiadať IŽP Košice o vydanie zmeny integrovaného povolenia 
       pre prevádzku, ktorého súčasťou budú príslušné súhlasy a vyjadrenia k uvedeniu stavieb             
       do trvalého užívania podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.
1.3 Prevádzkovateľ   je  povinný  ku  žiadosti o zmenu integrovaného povolenia predložiť 
       správu z prvého diskontinuálneho merania na častiach zdroja určených v bode J.1.1 
       časť II. tohto rozhodnutia a aktualizované Súbory TPP a TOO vypracované v súlade              
       so všeobecne záväznými právnymi predpismi ochrany ovzdušia v troch vyhotoveniach 
       a v elektronickej forme pre tie časti zdroja znečisťovania ovzdušia, na ktorých bola 
       vykonaná zmena. 

1.4 Prevádzkovateľ  je  povinný   predložiť   na  ObÚŽP Košice,  odbor ŠSOO,  najneskôr                
       ku dňu začatia konania o zmene integrovaného povolenia pre prevádzku Závod Vápenka 
       Košice, za účelom vydania súhlasu na trvalé užívanie  častí zdroja znečisťovania ovzdušia  
       po vykonaných zmenách návrh postupu  výpočtu množstva znečisťujúcich látok podľa           
       § 12 ods. 15 vyhlášky MŽP SR  č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia 
       emitovaných z častí zdroja znečisťovania ovzdušia so žiadosťou o schválenie tohto postupu, 
       a prevedené zmeny na zdroji znečisťovania ovzdušia zapracovať do prevádzkovej evidencie 
       podľa vyhlášky MŽP SR č. 61/2004 Z. z., ktorou  sa ustanovujú požiadavky na vedenie 
       prevádzkovej evidencie a rozsah ďalších údajov  o stacionárnych zdrojoch. 

2.   Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

      Prevádzkovateľ   je   povinný   mať   spracované   postupy  a   opatrenia   pre  prevádzkovanie                      

      v prípadoch  zlyhania   činnosti  v  prevádzke  v  schválenej  dokumentácii  podľa   bodov F.1.  a  F.14 časť  II.  tohto rozhodnutia (v havarijnom pláne a v Súboroch TPP a TOO). 

K. Opatrenia  pre  prípad  skončenia  činnosti  v  prevádzke, najmä  na zamedzenie  
     znečisťovania  miesta    prevádzky   a   jeho   uvedenie  do  uspokojivého stavu

1. Prevádzkovateľ  je  povinný  zmluvne zabezpečiť u  oprávnenej  osoby  podľa  zákona 
  o odpadoch  zhodnotenie  alebo  zneškodnenie  nebezpečných  odpadov,  ostatných  odpadov 
  a nebezpečných látok  v súlade s  ustanoveniami všeobecne záväzných predpisov  odpadového 
  a vodného hospodárstva. 

2.  Prevádzkovateľ  je   povinný   ukončiť  spracovanie   surovín  a  výrobu   produktov  tak, aby 

     všetky zásobné nádrže a prečerpávacie potrubia boli vyprázdnené.

3.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť demontáž a odvoz technológie.

4.  Prevádzkovateľ   je  povinný   po   odstránení   technológie z  prevádzky  zabezpečiť odborné          

     posúdenie   stavu  znečistenia celého  areálu  a  na základe posúdenia  rozhodnúť o  vykonaní 

     dekontaminácie  areálu.

O d ô v o d n e n i e

           Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa                  § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“),  podľa  § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, 4, 7 a 8,        písm. b)  bod 3 písm. c)  bod 8 a  písm. f)  bod  4 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ, na  základe konania  vykonaného  podľa  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákona 71/1967 Zb. o správnom konaní) vydáva integrované povolenie vykonávanie činností v prevádzke Závod Vápenka Košice, Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice  na základe žiadosti prevádzkovateľa Carmeuse Slovakia, s. r. o., 049 11 Slavec 179 zo dňa 28.02.2007. So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 19.02.2007 podľa zákona o správnych poplatkoch, položka 171a písm. b) vo výške 20 000 Sk. 
           Prevádzka  Závod Vápenka Košice je  umiestnená na  pozemkoch  parcelné  číslo 51/7 - 151/12, 151/17, 151/18, 151/35, 151/44 - 151/46, 151/49 - 151/52, 151/55, 151/57, 151/65 - 1561/89, 195/4, 195/71, 195/72, 195/110, 195/111, 195/163 v katastrálnom území Železiarne, ktoré sú podľa výpisu z  katastra nehnuteľností č. 758 vydaného Správou katastra Košice dňa 07.11.2005 vo vlastníctve prevádzkovateľa. 

IŽP   Košice po posúdení predloženej žiadosti  v  súlade   so zákonom č. 245/2003 Z. z.     o IPKZ oznámil listami zo dňa 10.04.2007 účastníkom konania, dotknutým  orgánom  a verejnosti  začatie  správneho  konania vo veci  vydania  integrovaného povolenia                      pre  prevádzku Závod Vápenka Košice, prevádzkovateľovi Carmeuse Slovakia, s. r. o., 049 11 Slavec 179. IŽP Košice podľa § 12 ods. 4 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, určil na vyjadrenie známym účastníkom konania a dotknutým orgánom 30 dňovú lehotu, ktorá uplynula dňa 21.05.2007. Zároveň požiadal dotknutú obec Mestskú časť Košice – Šaca a Mesto Košice, aby v súlade s ustanovením § 12 ods. 2 písm. e) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zverejnila, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom (na úradnej tabuli obce):
- žiadosť na svojej internetovej stránke okrem príloh k žiadosti, ktoré nie sú dostupné 
    v elektronickej podobe a príloh obsahujúcich utajované a dôverné skutočnosti, a najmenej         
    na dobu 15 dní podstatné údaje o podanej žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke      
    na svojej úradnej tabuli,

- na svojej internetovej stránke a najmenej na dobu 15 dní na svojej úradnej tabuli 
    zverejnenie a výzvu verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, 
    dokedy môžu podať prihlášky, a výzvu verejnosti, dokedy sa môžu vyjadriť.

Podstatné údaje o podanej žiadosti a výzva verejnosti boli zverejnené Mestom Košice v súlade s ustanovením § 12 ods. 2 písm. e) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v termíne                      od 17.04.2007 do 03.05.2007 a na úradnej tabuli Mestskej časti Košice – Šaca v termíne             od 18.04.2007 do 04.05.2007. 

IŽP Košice, zároveň v súlade s ust. §12 ods. 2 písm. d) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti, výzvu osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a výzvu verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť a kde možno nazrieť do žiadosti na  úradnej tabuli IŽP Košice od 12.04.2007 do 09.05.2007 a súčasne  na internetovej stránke www.sizp.sk. 

         Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nebol povinný  zabezpečiť zvolanie verejného zhromaždenia občanov a v súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ nariadil  pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie. Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 14.06.2007 sa zúčastnili IŽP Košice, Carmeuse Slovakia, s. r. o. a Obvodný úrad životného prostredia Košice – ŠSOO. V súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje  pripomienky,  námety  a  doplnenia,  vyjadriť sa  k  podkladom  rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia, bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia a  pripomienky  a  námety účastníkov  konania,  dotknutých  orgánov  uplatňované  k žiadosti v týchto vyjadreniach: 

- Mesto  Košice  zastúpené  primátorom  mesta  Košice,  číslo  A/2007/09538/457 zo dňa 
   07.05.2007,

- Mestská časť Košice – Šaca zastúpená starostom číslo 404-2/2007/Iž zo dňa 07.05.2007,

- Regionálny   úrad  verejného  zdravotníctva,  so  sídlom  v  Košiciach, číslo 2007/003360-
   02/241/PPL zo dňa 23.04.2007,

-  Krajský   úrad  životného  prostredia  Košice, ŠVS číslo 2007/00355 zo dňa 09.05.2007, 

- Obvodný  úrad  životného prostredia  Košice, odbor ochrany  prírody  a  krajiny  číslo 
OPaK 2007/01293-2/Krá zo dňa 16.05.2007,
- Obvodný úrad životného prostredia Košice, odbor ochrany zložiek životného prostredia, 
   štátna správa ochrany ovzdušia číslo 2007/01266-2 zo dňa 02.05.2007,

- Obvodný  úrad  životného prostredia Košice, odbor ochrany zložiek životného prostredia, štátna správa odpadového hospodárstva číslo ŠSOH 2007/01267-2 zo dňa 19.4.2007.

           Krajský úrad životného prostredia Košice, ŠVS, ako dotknutý orgán v integrovanom povoľovaní vo svojom vyjadrení číslo 2007/00355 zo dňa 09.05.2007 vzniesol k vydaniu integrovaného povolenia nasledovné pripomienky a námety:

1. V   podmienkach   integrovaného   povolenia   konkrétne  označiť   miesto  odberu vzoriek 
     odpadových vôd vypúšťaných do kanalizačnej siete U. S. Steel Košice, s. r. o. (číslo šachty 
     označenie kanalizačnej stoky), rozsah sledovaných ukazovateľov, ich neprekročiteľné 
     koncentračné hodnoty a početnosť odberu vzoriek.

Stanovisko IŽP Košice:

IŽP Košice v podmienkach  integrovaného povolenia neurčil miesto  odberu  vzoriek,  rozsah 
monitorovaných ukazovateľov a ich limitné hodnoty vo vypúšťaných odpadových 
vodách, nakoľko sa nejedná o priame vypúšťanie odpadových vôd do podzemných alebo 
povrchových vôd a v bode B.2.1 časť II. tohto rozhodnutia uložil prevádzkovateľovi 
povinnosť zabezpečiť vypúšťanie odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku do jednotnej  
kanalizačnej siete prevádzkovateľa  U. S. Steel Košice, s. r. o. v súlade s platným Kanalizačným poriadkom U. S. Steel Košice, s. r . o., ktorá zabezpečuje odvádzanie odpadových vôd na ČOV  Sokoľany.  
2. V súlade  s  § 3 vyhl.  MŽP  SR č. 100/2005 Z. z.,  ktorou  sa  ustanovujú   podrobnosti 
     o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami, o náležitostiach  havarijného plánu a o postupe 
     pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd a o vykonaní niektorých ustanovení vodného 
     zákona, je nutné prevádzkovateľovi uložiť nasledovné povinnosti:
- vypracovať a aktualizovať prevádzkové poriadky, plány údržby, opráv a plány kontrol,
- pravidelne  oboznamovať obsluhy stavieb a  zariadení s  uvedenými  poriadkami a s plánmi 
   podľa § 8b ods. 1 písm. b) zákona NR SR č. 330/1997 Z. z. o bezpečnosti práce a ochrane 
   zdravia pri práci v znení neskorších predpisov,
- viesť záznamy  o  skúškach nepriepustnosti,  prevádzke,  údržbe, opravách  a  kontrolách    
   predkladať ich na požiadanie orgánu štátnej vodnej správy.

Stanovisko IŽP Košice:

IŽP  Košice  stanovil  prevádzkovateľovi podmienky pri zaobchádzaní s  nebezpečnými  látkami v  bodoch  F.1 až F.13 časť II. tohto rozhodnutia v súlade s vyhláškou MŽP SR č. 100/2005 Z. z, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami, o náležitostiach havarijného plánu a postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia kvality vôd.
3. a) Skúšky nepriepustností  nádrží, záchytných vaní a potrubných rozvodov, skladov a ďalších 
         objektov, v ktorých sú uložené nebezpečné látky (resp. sa s nimi manipuluje) opakovať 
         každých päť rokov resp. po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky 
         po odstávke dlhšej ako rok (napr. uvádzané olejové hospodárstvo),

     b) vybaviť  prevádzku špeciálnymi  prístrojmi a technickými  prostriedkami  potrebnými           
          na zneškodnenie úniku nebezpečných látok do vôd alebo prostredia súvisiaceho s vodami.
Stanovisko IŽP Košice:

IŽP Košice uložil prevádzkovateľovi povinnosť vykonávať skúšky nepriepustností zariadení,   
v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami v bode F.13 časť II. tohto rozhodnutia.
4. V žiadosti  chýbajú údaje o  skutočných množstvách odpadových vôd  a  vôd povrchového 
     odtoku vypúšťaných do kanalizácie spoločnosti USSK. 

Stanovisko IŽP Košice:

IŽP Košice uvedenej pripomienke nevyhovel, pretože odpadové vody a vody z povrchového odtoku z prevádzky nie sú vypúšťané priamo do  Sokoľanského potoka, ale sú odvádzané jednotnou kanalizačnou sieťou U. S. Steel Košice, s. r. o. na ČOV Sokoľany, na základe obchodnej zmluvy s prevádzkovateľom jednotnej kanalizačnej siete a ČOV Sokoľany. Vypúšťanie vôd z ČOV Sokoľany nie je predmetom tohto rozhodnutia. 
5. Vzhľadom  na  trvalý  nárast   množstva  odpadových vôd vypúšťaných  z  ČOV Sokoľany    
     do Sokoľanského potoka a obmedzenú kapacitu ČOV i koryta Sokoľanského potoka 
     žiadame uložiť spoločnosti Carmeuse Slovakia, s.r.o., 049 11 Slavec opatrenie – 
     vypracovať technické riešenie odvádzania zrážkových vôd z výrobných objektov 
     a spevnených plôch mimo kanalizácie a ČOV spoločnosti U. S. Steel Košice, s. r. o. 
     s realizáciou tohto opatrenia do dvoch rokov od nadobudnutia právoplatnosti integrovaného 
     povolenia.
Stanovisko IŽP Košice:

IŽP Košice uvedenej  pripomienke nevyhovel, pretože vody z povrchového odtoku                        z povoľovanej prevádzky sú odvádzané jednotnou kanalizačnou sieťou U. S. Steel Košice, s. r. o. na ČOV Sokoľany, na základe obchodnej zmluvy v súlade so schváleným Kanalizačným poriadkom U. S. Steel Košice, s. r. o. Oddelené odvádzanie vôd z povrchového odtoku z prevádzok umiestnených v areáli U. S. Steel Košice je nutné riešiť komplexne v rámci celého areálu.  


Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a  geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a  IŽP Košice  neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

           Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.

           Emisné limity pre emisie do ovzdušia a všeobecné podmienky prevádzkovania uvedené v bodoch B.1.2 až B 1.5 časť II. tohto rozhodnutia, boli stanovené v súlade s ustanoveniami vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. Limitné hodnoty pre emisie do vôd neboli určené nakoľko sa nejedná o priame vypúšťanie odpadových vôd do povrchových alebo podzemných vôd. Emisné limity pre hluk boli určené v súlade s  NV SR č. 40/2002 Z. z.  o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami. 

           Pri porovnaní prevádzky s najlepšími dostupnými technikami (BAT) IŽP Košice vychádzal z ustanovenia § 5  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a prílohy č. 3, ktorá stanovuje hľadiská  pri určovaní BAT a z  BREF-u, Referenčného dokumentu o najlepších dostupných technikách v priemysle výroby cementu a vápna, vydaného Európskou komisiou, Úradom pre IPPC v marci  2000. Prevádzkovateľovi boli v bodoch C.1.2 až C.1.2 uložené opatrenia                 na prevenciu znečisťovania životného prostredia. 
           IŽP Košice v bodoch  J.1.1 až J.1.4 časť II. tohto rozhodnutia  určil prevádzkovateľovi opatrenia na skúšobnú prevádzku pre zdroje znečisťovania ovzdušia, ktoré sú súčasťou stavieb „Uhlofikácia rotačných pecí“ a  „Zásobníky 3 x 300 t, nakoľko ešte nebolo povolené trvalé užívanie predmetných stavieb. Stavebné povolenie na uskutočnenie stavby „Uhlofikácia rotačných“ bolo vydané rozhodnutím Mesta Košice, číslo MK – 07/153 114 – 12/V/FIL                zo dňa 07.09.2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 11.09.2007 a stavebné povolenie                na uskutočnenie stavby „Zásobníky 3 x 300 t“ bolo vydané rozhodnutím Okresného úradu Košice II, odborom životného prostredia, číslo ŽP 2002/01347-3/Fil zo dňa 19.11.2002, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 19.11.2002.

      Súčasťou tohto integrovaného povoľovania prevádzky boli konania podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ:

a) v oblasti ochrany ovzdušia:
    - o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkého zdroja znečisťovania 
       jeho zmien a rozhodnutí o jeho užívaní, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona č. 245/2003 
       Z. z. o IPKZ,
    - udelenie súhlasu na zmeny používaných palív, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 4 zákona          
       č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

    - určenie  emisných  limitov  a   všeobecných   podmienkach  prevádzkovania,  podľa § 8 ods. 
       2 písm. a) bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

    - o udelenie súhlasu na vydanie a zmeny Súboru TPP a TOO, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8 
       zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd:

    - o  udelenie   súhlasu   na   vykonávanie  činností,   ktoré  môžu  ovplyvniť stav povrchových 
       vôd a podzemných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

c) v oblasti odpadov:
    - o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, § 8 ods. 2 
       písm. c)  bod 8 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
d) v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhu:
    - na  nakladanie s  nebezpečnými  odpadmi, podľa  § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 zákona                       
       č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 

IŽP Košice týmto integrovaným povolením neudelil prevádzkovateľovi súhlas na zmenu používania čierneho práškového uhlia z mobilného dávkovacieho zariadenia, pretože prevádzkovateľ na ústnom pojednávaní uviedol, že uvedenú činnosť nebude vykonávať. Súčasne neudelil prevádzkovateľovi súhlas na zmenu Súboru TPP a TOO a uložil prevádzkovateľovi v bode A.4.6 časť II. tohto rozhodnutia povinnosť požiadať IŽP Košice o zmenu integrovaného povolenia, ktorého súčasťou bude udelenie súhlasu na zmenu Súborov TPP a TOO pre zariadenia  a činnosti v prevádzke kategorizované ako veľké zdroje znečisťovania ovzdušia.  


IŽP Košice na základe preskúmania a  zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. IŽP 
Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a  na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 
P o u č e n i e:  Proti  tomuto rozhodnutiu  podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice odvolanie              do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                
                                                  Mgr. Jozef Gornaľ                                                                                                            
                       
                                                  riaditeľ  inšpektorátu 
Doručuje sa:

1. Carmeuse Slovakia, s. r. o., 049 11 Slavec 179
2. U. S. Steel Košice, s.r.o., Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice
3. Mesto Košice, zastúpené primátorom, Trieda SNP 48, 040 11 Košice

4. Mestská časť Košice – Šaca, zastúpená starostom, Železiarenská 9, 040 16 Košice – Šaca
Na vedomie:

1. Obvodný úrad životného prostredia Košice, ŠSOH, Adlerova 29, 040 22 Košice

2. Obvodný úrad životného prostredia Košice, ŠSOPaK, Adlerova 29, 040 22 Košice

3. Obvodný úrad životného prostredia Košice, ŠSOO, Adlerova 29, 040 22 Košice  

4. Krajský úrad životného prostredia Košice, ŠVS, Komenského 52, Košice

5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva v Košiciach, Ipeľská 1, 040 20 Košice

Príloha č.1 k rozhodnutiu č. 3753-30879/2007/Mer/571050106 
Zoznam nebezpečných odpadov (odpady kategórie N) podľa vyhlášky MŽP SR                             č. 284/2001 Z. z.,  ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov, s ktorými môže prevádzkovateľ nakladať:

číslo          názov                                                                                                 množstvo v t. rok-1 
06 02 01   hydroxid vápenatý                                                                                            3,00
06 03 14   tuhé soli a roztoky iné, ako uvedené v 06 03 11 a 06 03 13                             1,00
08 03 17   odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné látky                               0,10 
13 01 10   nechlórované minerálne hydraulické oleje                                                     10,00
13 02 05   nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje                     10,00                                 

13 03 07   nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje                                        5,00
15 01 10   obaly  obsahujúce  zvyšky nebezpečných  látok  alebo  kontaminované  
                 nebezpečnými látkami                                                                                    10,00                
15 02 02   absorbenty, filtračné materiály    vrátane   olejových    filtrov  inak 
                 nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované 
                 nebezpečnými látkami                                                                                   10,00                                                                                                                                                                                          

16 01 07   olejové filtre                                                                                                     3,00

16 01 13   brzdové kvapaliny                                                                                            1,00                                        

16 01 14   nemrznúce kvapaliny obsahujúce nebezpečné látky                                        3,00                                 16 01 21   nebezpečné dielce iné, ako uvedené v 16 01 07 až 16 01 11, 16 01 13 

                 a 16 01 14                                                                                                         5,00
    

16 02 13   vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené

                 v 16 02 09 až 16 02 12                                                                                      1,00

16 06 01   olovené batérie                                                                                                  5,00

16 06 02   niklovo-kadmiové batérie                                                                                 2,00                                                                          

16 06 03   batérie obsahujúce ortuť                                                                                   2,00                                                                              16 10 01   vodné kvapalné odpady obsahujúce nebezpečné látky                             3 000,00
     
17 04 09   kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami                                    5,00
                            
17 06 01   izolačné materiály obsahujúce azbest                                                              3,00

